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sans v a l e u r : les théâtres n a t i o n a u x se d o i v e n t de r e s p e c t e r 
les c h e f s - d ' œ u v r e q u ' i l s o n t m i s s i o n de r évé l e r . L e u r r ô l e n ' es t 
pas de les a c c o m m o d e r a u x c a p r i c e s de l a m o d e . Mireille est 
u n e é p o p é e f a m i l i è r e , m a i s e x e m p t e de f a d e u r , e t q u i f u t 
é c r i t e , M i s t r a l l e d i t e x p r e s s é m e n t , p o u r les pâ t res et les gens 
des m a s : 

Car canton que per vautre, o pastre e gènt di mas... 

et p o i n t s p é c i a l e m e n t p o u r les a b o n n é s et les h a b i t u é s de 
l ' O p é r a - C o m i q u e , t e l s q u ' i l s étaient en 1864. O n ne f e r a pas à 
l e u r s n e v e u x l ' o u t r a g e de les s u p p o s e r i n c a p a b l e s d ' a p p r é c i e r 
l a v r a i e Mireille : i l s o n t p r i s l ' h a b i t u d e d e v o i r , s u r l a s c è n e 
de l e u r théâtre , des d r a m e s p l u s n o i r s , e t de les a p p l a u d i r . 

R E N É D U M E S N I L . 

LA MUSIQUE DES DISQUES 
L'Amour de Mog; Fanfarneto ( « L e C h a n t d u Monde» 525). — Le 

Bouvier; Dessous le rosier blanc (D° 524). — Rossignolet sauvage; La 
belle Isabeau (D» 523). — Danses et Chants Limousins (Pathé P A 1720). 
— L e s Petits Chanteurs de Hochstatt : Chansons alsaciennes (D° P A 
1599, 1607, 1605). — Suzy Sol idor : Chansons diverses (D» P A 161, 1065, 
etc.) J e a n S u s c i n i o et ses matelots : Chansons de bord (D° P A 1681, 82, 
83, 1567 et 68). — Escale : M. Monnot, J . Marèze (Nadia Dauty) (Co-
l u m b i a D F 2451). — La Passion du doux Jésus, Aux marches de Palais 
(Germaine Sablon (Gramophone K 8254). — Balbâtre : Deux Noëls I n s 
trumentaux (Gerl in) ( L u m e n 33161, 33111, 33128). V ieux Noëls popu
l a i r e s , reconstitués et harmonisés par F . Agostini (D° 33, 111, 128, 134, 
135). — Quatuor vocal A B C D : Le Petit Jésus est né, O nuit brillante 
(D» 33176). — Venerabilis barba capucinorum, L'Alphabet, Les Canards 
(D» 3175). — Mémento. 

F O L K L O R E . — O n n e p e u t i m a g i n e r sans u n p l a i s i r i m p a t i e n t 
t o u t ce q u e l e d i s q u e d o i t a p p o r t e r , v a a p p o r t e r , de n e u f , 
d e r i c h e et d e v i v a n t à l a c o n n a i s s a n c e et à l a r e n a i s s a n c e 
d u f o l k l o r e . I l y a q u e l q u e t e m p s d é j à q u ' o n a enreg i s t ré des 
c h a n t s e t des danses , p r i n c i p a l e m e n t e n A f r i q u e . M a i s à q u i 
n e p e u t o u ne s o u h a i t e a l l e r s i l o i n , i l n ' es t q u e d e p a r c o u r i r 
nos p a y s avec u n a p p a r e i l e n r e g i s t r e u r . F i x e r , c o n s e r v e r et 
r é p a n d r e les v o i x a n c i e n n e s de nos t e r r o i r s , p u i s e x p l o i t e r l e 
f i l o n d u f o l k l o r e f r a n ç a i s ( e n F r a n c e et h o r s de F r a n c e et s u r 
t o u t a u C a n a d a ) , p u i s e r d a n s le f o n d s de nos p r o v i n c e s d ' A f r i 
q u e , d ' A m é r i q u e et d ' A s i e , v o i l à ce q u e p e r m e t t r a le d i s q u e 
g r â c e a u q u e l o n p o u r r a c o n s t i t u e r des r e c u e i l s d ' u n e var ié té 
et d ' u n e r i c h e s s e i n c o m p a r a b l e s . Ce s e r a i t u n e b e l l e et p o p u 
l a i r e i l l u s t r a t i o n de l ' E m p i r e . 
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I l est i n u t i l e de s o u l i g n e r l ' i m p o r t a n c e d ' u n e t e l l e c o l l e c 
t i o n a u p o i n t de v u e s c i e n t i f i q u e : f o l k l o r i q u e p r o p r e m e n t 
d i t , e t h n o g r a p h i q u e . . . , e t c . E t ce q u ' e l l e r e p r é s e n t e r a i t p o u r 
l ' a v e n i r . O n p o u r r a i t a i n s i fixer u n e mat i è re e s s e n t i e l l e m e n t 
m o b i l e et f u y a n t e , q u i se t r a n s f o r m e , se r e n o u v e l l e et auss i 
— h é l a s ! — se p e r d . L a t â c h e est d ' a i l l e u r s c o m m e n c é e et le 
Musée de l ' H o m m e c o m p r e n d u n e p h o n o t h è q u e q u i réuni t e n 
v i r o n d e u x m i l l e e n r e g i s t r e m e n t s . 

V o i c i p o u r les v o y a g e u r s — q u ' i l s s ' e n f o n c e n t d a n s les 
f o rê t s d u C a m e r o u n o u p l u s s i m p l e m e n t d a n s ce l les d u N i v e r 
n a i s — u n p l a i s i r n o u v e a u : chasser l a m u s i q u e de f o l k l o r e 
e t l a s a i s i r a u v o l . B i o n e n t e n d u , i l ne s u f f i t pas de se p r o 
m e n e r avec u n m i c r o p h o n e et d ' e n r e g i s t r e r n ' i m p o r t e q u o i . 
A u l i e u de be l l e s et a u t h e n t i q u e s i m a g e s p o p u l a i r e s o n r i s 
q u e r a i t f o r t de r a p p o r t e r u n e c o l l e c t i o n d e c a r t e s pos ta les 
s onores . I l y f a u t — M . v a n G e n n e p v o u s le d i r a i t m i e u x que 
m o i — de l a s c i e n c e et u n e m é t h o d e . 

P o u r n o u s en t e n i r à l a m u s i q u e , de t e l s e n r e g i s t r e m e n t s 
q u i sont en e u x - m ê m e s des p l a i s i r s , n o u s d é c o u v r e n t m i e u x 
l ' a b o n d a n c e , la p r o f o n d e u r de ce t te s o u r c e d ' i n s p i r a t i o n qu ' e s t 
le f o l k l o r e p o u r le m u s i c i e n . C'est p l u s q u ' u n j e u e x c i t a n t 
que de r e m o n t e r de l a m u s i q u e d e R a v e l , p a r e x e m p l e , a u x 
t h è m e s p o p u l a i r e s o ù l e c o m p o s i t e u r a p u i s é l i b r e m e n t . O n 
ne f a i t q u e p o s e r et e f f l e u r e r des q u e s t i o n s vastes , p a s s i o n 
n a n t e s , p o u r i n d i q u e r q u e l i n s t r u m e n t de d é c o u v e r t e et de 
c o n n a i s s a n c e est l e d i s q u e . 

Le Chant du Monde s'est v o u é à l ' i l l u s t r a t i o n d u f o l k l o r e et 
sa c o l l e c t i o n q u i s ' a c c r o î t r é g u l i è r e m e n t c o n s t i t u e dé jà u n 
e n s e m b l e u n i q u e . U n e t e l l e e n t r e p r i s e n 'est c e p e n d a n t p o i n t 
a isée . I l y f a u t l a m ê m e sûreté , le m ê m e goût d a n s le c h o i x , 
l ' a r r a n g e m e n t et l ' e x é c u t i o n . O n ne s ' é tonne pas de la p e r f e c 
t i o n égale des t r o i s é l éments , p u i s q u e des m u s i c i e n s c o m m e 
Georges A u r i c , M a r c e l D e l a n n o y , D é s o r m i è r e s , H o n n e g e r , 
K o e c h l i n , H o e r é e , D a r i u s - M i l h a u d m e t t e n t l a m a i n à ces e n r e 
g i s t r e m e n t s . O n p o u r r a i t peut -ê tre m ê m e t r o u v e r t r o p p a r f a i t s 
les a r r a n g e m e n t s ; ce n ' e s t c e r t e s pas l a m a t i è r e f o l k l o r i q u e 

b r u t e , m a i s d o i t - o n se p l a i n 
ra f f inée? 

P o u r m o i , j e m e l i v r e sar 
m a n c e c o m m e L ' A m o u r d< 
x v " s i è c l e , M a r c e l D e l a n n o } 
g u i r l a n d e q u e l ' o r c h e s t r e em 
sa dé l i ca te d i s c r é t i o n , d ' u n e 
p e u t q u ' ê t r e r a v i . M . P a u l D< 
b e a u c o u p d e s e n t i m e n t , et 
m o i n d r e m é r i t e . 

S u r l ' a u t r e f a c e , Fanfarne 
b e r t ) est t i rée d u f o l k l o r e p 
o n p o u r r a i t l e c r o i r e u n e fa: 
l a n t e , m a i s u n e c o m p l a i n t e 
b i e n m a r q u é . C'est — b i e n € 
l a m é l a n c o l i q u e h i s t o i r e de 
h e u r e s a v a n t l e j o u r p o u r : 
en ce t e m p s étaient m a t i n a l e : 
E l l e n e v e u t p o i n t d ' u n p r i n 
est d a n s l a p r i s o n » et v o u é 
de l a sens ib i l i t é et de l ' i n t e l l 
— est -e l le t r a h i e p a r le m i 
b i e n t e r n e . 

T r è s v o i s i n p a r l e s e n t i m i 
v i e r ( Q u e r c y ) . L a c h a n s o n 
n a i s c e t t e f o i s à d e u x v o i x . 
M. E t c h e v e r y , l a p u r e t é d 
d ' A r t h u r H o e r é e est m i e u x < 

O n r e t r o u v e d a n s D e s s o c 
s i q u e d e t o u s les f o l k l o r e s 
ass ise sous u n a r b r e , t r o i s c 
î<ri e n c o r e l ' a v e n t u r e ne f i n i 
a-roir é c o u t é l e p l u s j e u n e i 
éa s o u p e r » . I l est v r a i qar 
et q u ' e l l e i r a s a g e m e n t f r a p f 

l t a s d i n t e r p r è t e avec g r â c e < 
a o r n é e des p l u s h e u r e u s e s 

D u L a n g u e d o c , avec ftm 
I fcarmnnisé p a r M. L o u c h e r 
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p t telle col leo-
B t p r o p r e m e n t 

pr r s i réunit en-

dans les 
» ?s du Niver-
••w de folklore 
l le se p r > 
f*~ —porte quoi. 
• K - i . r e s on ris-

~-s postales 
« L - Ï _ : mieux que 

f f i s t r e m e n t s 
rent m i e u x 

i t i o n qu 'es t 
Jeu e x c i t a n t 

e x e m p l e , a u x 
l i b r e m e n t . O n 

p a s s i o n -
r e r t e et de 

p f a f o l k l o r e et 
•*e dé jà u n 
idant p o i n t 

le c h o i x , 
|4e la p e r f e c -

•s c o m m e 
H o n n e g e r , 

l à ces e n r e -
op p a r f a i t s 

: f o l k l o r i q u e 

b r u t e , m a i s d o i t - o n se p l a i n d r e q u ' e l l e a i t été p a r f o i s très 
raf f inée? 

P o u r m o i , j e m e l i v r e sans r e m o r d s a u p l a i s i r d ' u n e r o 
m a n c e c o m m e L ' A m o u r d e M o y . D e cette c h a n s o n d u 
xv" s i è c l e , M a r c e l D e l a n n o y a t i r é u n p a r t i e x q u i s , et l a 
g u i r l a n d e q u e l ' o r c h e s t r e e n r o u l e a u t o u r d e l a v o i x est , d a n s 
sa dé l i ca te d i s c r é t i o n , d ' u n e r i c h e s s e m é l o d i q u e d o n t o n n e 
p e u t q u ' ê t r e r a v i . M . P a u l D e r e n n e c h a n t e c e t t e p i é c e t t e avec 
b e a u c o u p de s e n t i m e n t , et u n e c lar té q u i n ' e s t pas s o n 
m o i n d r e m é r i t e . 

S u r l ' a u t r e f a c e , Fanfarneto ( h a r m o n i s é e p a r M a u r i c e J a u -
b e r t ) est t i rée d u f o l k l o r e p r o v e n ç a l . C e n ' e s t p o i n t c o m m e 
o n p o u r r a i t l e c r o i r e u n e f a r a n d o l e o u q u e l q u e c h a n s o n b r û 
l a n t e , m a i s u n e c o m p l a i n t e d o n t l e c a r a c t è r e a r c h a ï q u e est 
b i e n m a r q u é . C ' e s t — b i e n e n t e n d u — u n e c h a n s o n d ' a m o u r , 
l a m é l a n c o l i q u e h i s t o i r e d e F a n f a r n e t e q u i se « l ève t r o i s 
h e u r e s a v a n t l e j o u r p o u r f i l e r sa q u e n o u i l l e » — les f i l l e s 
en ce t e m p s étaient m a t i n a l e s — et p o u r « s o u p i r e r d ' a m o u r » . 
E l l e n e v e u t p o i n t d ' u n p r i n c e , m a i s de s o n « a m i P i e r r e q u i 
est d a n s l a p r i s o n » et v o u é à l a p o t e n c e . M m e B r é g a m o n t r e 
de l a sens ib i l i té et d e l ' i n t e l l i g e n c e d a n s l ' i n te rpré ta t i on , m a i s 
— est -e l le t r a h i e p a r l e m i c r o p h o n e ? — l a v o i x m e p a r a î t 
b i e n t e r n e . 

T r è s v o i s i n p a r l e s e n t i m e n t et l a l i g n e m é l o d i q u e , l e B o u 
v i e r ( Q u e r c y ) . L a c h a n s o n est à d e u x p e r s o n n a g e s e n c o r e , 
m a i s ce t te f o i s à d e u x v o i x , e t o n a i m e r a l e b e a u t i m b r e d e 
M . E t c h e v e r y , l a p u r e t é d e M l l e H é d o i n . L ' h a r m o n i s a t i o n 
d ' A r t h u r H o e r é e est m i e u x q u ' h a b i l e . 

O n r e t r o u v e d a n s D e s s o u s l e r o s i e r b l a n c l e t h è m e c l a s 
s i q u e d e t o u s les f o l k l o r e s de t o u s les t e m p s : u n e b e l l e est 
assise sous u n a r b r e , t r o i s c a p i t a i n e s v i e n n e n t à passer . M a i s 
i c i e n c o r e l ' a v e n t u r e n e f i n i t p o i n t g a l a m m e n t ; l a b e l l e , p o u r 
a v o i r é c o u t é le p l u s j e u n e des t r o i s , « t o m b e m o r t e a u m i l i e u 
d u s o u p e r » . I l est v r a i q u e t r o i s j o u r s a p r è s e l l e r e s s u s c i t e 
et q u ' e l l e i r a s a g e m e n t f r a p p e r à l a p o r t e d e son p è r e . M m e E r -
t a u d i n t e r p r è t e avec g r â c e c e t t e r o m a n c e q u e M . D é s o r m i è r e s 
a o r n é e des p l u s h e u r e u s e s t r o u v a i l l e s . 

D u L a n g u e d o c , avec R o s s i g n o l e t s a u v a g e , d é l i c a t e m e n t 
h a r m o n i s é p a r M . L o u c h e u r , o n r e m o n t e a u V i v a r a i s avec 



194 MERCVRE DE FRANCE—15-VIII-1939 

L a B e l l e I s a b e a u , q u i a peut -ê tre m e s p r é f é r e n c e s . C'est 
e n c o r e u n t h è m e f a m i l i e r e t « é terne l •» d e l a p o é s i e p o p u l a i r e ; 
l e s e n t i m e n t n ' y v a p a s sans q u e l q u e i r o n i e e t s o u s - e n t e n d u s , 
et n u l ne r e g r e t t e a u f o n d , p a s m ê m e l a b e l l e e n d é p i t d e 
q u e l q u e s p l a i n t e s , q u ' I s a b e a u a i t p e r d u son c œ u r , et l e r e s t e , 
d a n s l ' a v e n t u r e . 

L a bel le se promène 
L a r i d o n , l a r i , l a r i d o n 

L a belle se promène a u bord de son ruisseau, 
E l l e v o i t v e n i r une barque 

L a r i d o n , l a r i , l a r i d o n 
E l l e v o i t ven i r une barque de trente matelots . 
L e p l u s j eune ( t o u j o u r s ! ) des t rente chanta i t une chanson. 

— « L a chanson que vous dites, j e voudra is l a savoir.. . » 
O n s a i t o ù ce t te c u r i o s i t é m è n e les f i l l e s d a n s les c h a n s o n s . 

E t l es c h a n s o n s s o n t l ' e x p r e s s i o n d e l a sagesse e t d e l a m a 
l i c e p o p u l a i r e s . C e l l e - c i est r a v i s s a n t e , l a p l u s v o l u p t u e u s e 
d e t o u t e s , d a n s l a h a r d i e s s e de s o n r y t h m e à l a f o i s b o n d i s 
s a n t e t l a n g o u r e u x ; l a p a r t d e M. H o e r é e est c e r tes g r a n d e , 
e t o n l u i en f a i t m i l l e c o m p l i m e n t s . M l l e H é d o u i n et M . D e -
r e n n e s o n t e x c e l l e n t s . E c o u t e z - l e s , v o u s n e r e g r e t t e r e z pas 
d e p o s s é d e r La Belle Isabeau. 

N o u s v e n o n s d ' a v o i r s u r t o u t des é c h a n t i l l o n s d u f o l k l o r e 
m é r i d i o n a l . Q u i t t o n s l e V i v a r a i s p o u r l ' A u v e r g n e et l e L i 
m o u s i n avec d e u x b o u r r é e s f o r t p l a i s a n t e s : Caifa te bian et 
Douas bourreios de Tullo, v e n u e s t o u t d r o i t d u f o n d s p o p u 
l a i r e e t a r r a n g é e s avec dé l i ca tesse p a r M . S e g u r e l . P u i s v o i c i 
l ' A l s a c e avec les p e t i t s c h a n t e u r s de H o c h s t a t t . C e u x - c i m é 
r i t e n t u n e m e n t i o n p a r t i c u l i è r e . R i e n de p l u s é m o u v a n t q u e 
ces é c o l i e r s e n veste de v e l o u r s et bas b l a n c s , q u i c h a n t e n t 
les c h a n t s de l e u r p a y s avec u n e p u r e t é et u n a r t v o c a l r e m a r 
q u a b l e s . C'est l e u r i n s t i t u t e u r , M . S c h r e i b e r , q u i les a f o r m é s 
a v e c a u t a n t de s c i ence q u e de p a t i e n c e . O n v o u d r a i t v o i r cet 
e x e m p l e e n c o u r a g é et s u i v i p a r t o u t e n F r a n c e . 

P o u r f i n i r ce t o u r d e n o s p a y s , S u z y S o l i d o r avec d e be l les 
c o m p l a i n t e s salées , et l e c u r i e u x e n s e m b l e de J e a n S u s c i n i o 
a v e c des c h a n s o n s d e b o r d , c e l l e s - c i a n g l o - s a x o n n e s , m a i s 
a d a p t é e s avec b e a u c o u p de p o é s i e p a r H e n r y - J a c q u e s , n o u s 
a p p o r t e n t l a B r e t a g n e , les c ô t e s , l e v e n t a m e r et l ' o c é a n . 
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rences . C 'esl 
i e p o p u l a i r e ; 
« s - e n t e n d u s . 
e n d é p i t de 

r. et l e reste . 

e chanson, 

•ir.. . » 

les c h a n s o n s , 
et de l a m a -

v o l u p t u e u s e 
l à b f o i s b o n d i s -
fat certes g r a n d e , 
• b a i n et M . D e -
e - ^ . r e t t e r e z pas 

BBKS d u f o l k l o r e 
• w r g n e et le L i -
I h c / Q te bian et 
fa A i f o n d s p o p u -
faprel. P u i s v o i c i 
• a r t . C e u x - c i m é -
BB a n o u v a n t que 

q u i c h a n t e n t 
p a r t v o c a l r e m a r -
l «ci les a f o r m é s 

i t v o i r cet 

f a r e c d e be l l e s 
^ean S u s c i n i o 
t o n n e s , m a i s 
•cques, n o u s 
Focéan , 

Je n e v e u x p o i n t q u i t t e r les p o r t s e t l a m e r sans s i g n a l e r 
u n e c h a n s o n q u i , p o u r n ' ê t re p o i n t d u f o l k l o r e , a u n e saveur, 
et u n e c o u l e u r i n t e n s e s . S u r des p a r o l e s de J e a n Marèze — 
et o n v o u d r a i t q u e les p a r o l e s s o i e n t t o u j o u r s de c e t t e qua l i t é 
et de cet te s i m p l i c i t é •—• M l l e M a r g u e r i t e M o n n o t a é c r i t u n e 
m u s i q u e e x t r ê m e m e n t p r e n a n t e et é v o c a t r i c e , q u e N a d i a 
D a u t y c h a n t e avec u n a r t et u n e s incér i t é q u ' o n n e s a u r a i t 
t r o p l o u e r . C'est, d a n s u n g e n r e o ù sévit l e p o n c i f et l a r e n 
g a i n e (et l ' a u t r e f a c e q u i s e r t d e r e p o u s s o i r à l a p r e m i è r e a, 
de ce p o i n t de v u e , u n e j o l i e v a l e u r d ' e n s e i g n e m e n t ) , u n e 
réuss i te q u ' o n n e p e u t p a s s e r sous s i l e n c e . Je c r o i s q u e les 
p l u s d i f f i c i l e s é c o u t e r o n t a v e c p l a i s i r E s c a l e . 

E t c e u x q u e t o u c h e n t l e f o l k l o r e s e r o n t sens ib l es à d e u x 
pages é m o u v a n t e s e t s i g n i f i c a t i v e s r e c u e i l l i e s p a r Y v e t t e G u i l -
b e r t et P h . P a r é s e t r e m a r q u a b l e m e n t i n t e r p r é t é e s p a r G e r 
m a i n e S a b l o n : L a P a s s i o n d u d o u x J é s u s , A u x m a r c h e s d e 
P a l a i s . 

S i l ' o n s o u h a i t e v o i r u n e x e m p l e c h a r m a n t d ' u t i l i s a t i o n d u 
f o l k l o r e p a r u n m u s i c i e n , o n é c o u t e r a les d e u x N o ë l s de B a l -
b â t r e ; o n y t r o u v e r a des t h è m e s p o p u l a i r e s f r a i s e t n a ï f s , 
p a r é s et e n r i c h i s de t o u t e s les r e s s o u r c e s de l ' a r t e t d e l ' i n s 
t r u m e n t a t i o n . L ' i n s t r u m e n t est l e c l a v e c i n et l ' i n t e r p r è t e R u g -
g e r o G e r l i n ; c 'est d i r e l a p e r f e c t i o n d e ce d i s q u e . 

P o u r c e u x q u i a i m e n t les N o ë l s a n c i e n s , j e n e p u i s m e d i s 
p e n s e r d e r a p p e l e r les r e c o n s t i t u t i o n s et h a r m o n i s a t i o n s q u e 
M . F . A g o s t i n i a f a i t e s de h u i t de ces N o ë l s . I l y a d é p l o y é 
les d o n s d ' u n a r t e x q u i s e n m ê m e t e m p s q u ' u n e s c i e n c e et 
u n g o û t p o u r q u o i o n n e s a u r a i t l u i a p p o r t e r t r o p de l o u a n g e s . 
P a r l ' e m p l o i de b o i s et d e m u s e t t e , i l a d o n n é à ces N o ë l s 
u n c a r a c t è r e de c a n d e u r p a s t o r a l e q u i t o u c h e d é l i c a t e m e n t . 

Ce s o n t d e u x N o ë l s e n c o r e , l ' u n n o r m a n d , d ' u n e e x p r e s s i o n 
s i m p l e et é m o u v a n t e , l ' a u t r e p r o v e n ç a l , l a r g e et r e l i g i e u x , 
q u e c h a n t e l e Q u a t u o r v o c a l A B C D . Ce q u a t u o r est u n des 
e n s e m b l e s les p l u s c u r i e u x et intéressants q u e n o u s a y o n s ; 
p a r l a p i é t é , l e s o i n s c r u p u l e u x q u ' i l s a p p o r t e n t à ce q u ' i l s 
f o n t , i l s o b t i e n n e n t des résultats é tonnants . O u t r e les d e u x 
N o ë l s et d e u x p i é c e t t e s de M o z a r t d ' u n r a v i s s a n t « h u m o u r » , 
i l s n o u s d o n n e n t u n e c h a n s o n d u x v n r 9 s i è c l e , Les Canards, 
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h a r m o n i s é e p a r M . C a n t e l o u b e avec u n v i f a g r é m e n t . S u r d e u x 
d i s q u e s , v o i c i c i n q p e t i t s c h e f s - d ' œ u v r e . 

MÉMENTO. — M . Bruno Walter vient de donner deux interprétations 
excellentes, l 'une, avec la Société du Conservatoire, de la Symphonie 
n° 92 de Haydn (Gram. DB 3559 à 61), l 'autre avec le London S y m -
phony Orchestra, de l'ouverture de Coriolan. Son titre l 'indique 
suffisamment, l a symphonie en sol majeur, dite Oxford est une des 
grandes œuvres « anglaises » de Haydn. M. Bruno Walter l'aborde 
avec cette finesse et ce tact qui sont bien à l u i . On admirera les 
scintillements et les nuances de l'Allégro, l'Adiago où la partie de 
flûte est d'un grand charme, les rythmes allègres du Menuetto. A 
cette belle et gracieuse construction, d'aucuns préféreront peul -
comme moi, Coriolan, tout brûlant de passion et d'éloquence, chargé 
pour nous d'une émotion que j 'oserais dire plus actuelle. 

Voici deux enregistrements extrêmement bril lants et qui, s'ils 
se situent aux antipodes l 'un de l'autre pour toutes les raisons ima
ginables, — ont cependant en commun l a virtuosité magistrale de 
l'exécution et la . . . collaboration de l'artiste avec le compositeur. 

Je ne commenterai pas cette fois les résultats de cette collaboration 
entre M. Stokowski et J . S. B a c h ; i l s'agit d'ailleurs en principe 
d'une simple transcription de la Passacaille en do Mineur (DB 3252 
et 53) et je le répète, mais cela va de soi, le magnifique orchestre 
de Philadelphie est conduit de main de maître. 

L'autre disque est de Kreisler , et à celui-ci nous ne reprocherons 
pas de plier un peu à sa main VHumoresque de Dvorak. J'aime moins 
l 'autre face : un andante (Quatuor op. I I ) assez pleurard de 
Tchaïkowski (DB 3443). Mais c'est Kreis ler . 

Je souhaite attirer enfin l'attention sur u n disque exquis. C'est 
VAndantino varié en si mineur de Schubert (DB 3518) pour deux 
pianos. I l est interprété par Arthur Schnabel et K a r l U l r i c h Schnabel 
avec u n art et u n sentiment ravissants. 

Divers enregistrements importants : 
Rondo en sol majeur, Beethoven (Braïlowski) (Gramo. DB3705). 
Etude n° / / , L i s z t (Boskoff : d° DB 5090). 
Quintette en l a majeur, Mozart (Boismanu Quartet : d° DB 3576 

à 78). 
Rapsodie norvégienne, L a l o (Ste du Conservât. Bigot, d" DB 5089). 
Deux Toccata (Gigout, Boëlhmann) orgue : Commette. (Col. D F X 

228). 

Y V E S F L O R E N N E . 

R E V U E D E 

ARCHÉOLOGIE 

Orienta l i sme . — Adolphe E r m a : 
de Henri Wild, Payot 1939. — G 
et coutumes des Khmers, P a y o t 1 
Occidentale. 

D u g r a n d é g y p t o l o g u e q u ' 
ça i s p o u v a i e n t l i r e , j u s q u ' i c i 
r e l i g i o n é g y p t i e n n e ; l ' E g y p t 
t e n a n t est u n e i n i t i a t i o n v r 
Sous u n e f o r m e f a m i l i è r e i 
t i o n , l ' a u t e u r n o u s d o n n e u r 
p a r o l e a u x m o n u m e n t s et a 
les u n s a u x a u t r e s en u n d i ; 
g l y p h e s , l e u r r é s u r r e c t i o n , 
l i o n , c o n d u i s e n t n a t u r e l l e m i 
et d u m é c a n i s m e de l ' écr i t i 
c u l t e , les l é g e n d e s d i v i n e s , 
décr i t s en f a i s a n t a p p e l a 
p y r a m i d e s r o y a l e s , m a s t a b a 
n o b l e s , n o u s s o n t i l lustrés 
c o n d u i t e à t e n i r e n p r é s e n c 
r i t ; et l o r s q u e t u m a n g e s av 
t o i , n e p o r t e tes r e g a r d s q u 
d e v a n t t o i et n o n p a s s u r l e 

B i e n c u r i e u x c h a p i t r e si 
q u i p a r a î t d u e à u n e révo l 
c ontes té l a réa l i té , prêtent 
l i t téraires s u r u n t h è m e à l i 
E m p i r e l e u r d o n n e cepenc 
v e r s e m e n t ne f a i t q u e répét 
en S u m e r , à L a g a s h , sous 1 
f a i b l e q u ' i l d e v i n t l a p r o i 
E m p i r e , l es choses r e p r e -
r e g a r d e a u delà de ses f r o n t 
n o b l e é g y p t i e n a y a n t f u i en 
r a i s o n ) , d é c r i t l a S y r i e d 'à 
m i l l e e t f a i t c a r r i è r e ; c e p e i 
p h a r a o n et r e v i e n t m o u r i r 
a l a m ê m e é p o q u e o ù les 


